
Λυκούργος, Κατά Λεωκράτους, 17
[17] Λεωκράτης δὲ τούτων οὐδενὸς φροντίσας, συσκευασάμενος ἃ εἶχε χρήματα, μετὰ τῶν οἰκετῶν ἐπὶ τὸν λέμβον κατεκόμισε, τῆς νεὼς ἤδη περὶ τὴν ἀκτὴν ἐξορμούσης, καὶ περὶ δείλην ὀψίαν αὐτὸς μετὰ τῆς ἑταίρας Εἰρηνίδος κατὰ μέσην τὴν ἀκτὴν διὰ τῆς πυλίδος ἐξελθὼν πρὸς τὴν ναῦν προσέπλευσε καὶ ᾤχετο φεύγων, οὔτε τοὺς λιμένας τῆς πόλεως ἐλεῶν ἐξ ὧν ἀνήγετο, οὔτε τὰ τείχη τῆς πατρίδος αἰσχυνόμενος ὧν τὴν φυλακὴν ἔρημον τὸ καθ᾽ αὑτὸν μέρος κατέλιπεν: οὐδὲ τὴν ἀκρόπολιν καὶ τὸ ἱερὸν τοῦ Διὸς τοῦ σωτῆρος καὶ τῆς Ἀθηνᾶς τῆς σωτείρας ἀφορῶν καὶ προδιδοὺς ἐφοβήθη, οὓς αὐτίκα σώσοντας ἑαυτὸν ἐκ τῶν κινδύνων ἐπικαλεῖται.  
Λεξιλογικά
συσκευάζω: τοποθετώ μαζί και ετοιμάζω τα πράγματα, δένω τις αποσκευές και τις ετοιμάζω για λογαριασμό κάποιου άλλου 

οἰκέτης: οικιακός δούλος, υπηρέτης 

κατακομίζω: φέρνω προς τα κάτω, μεταφέρω  

κατακομίζω ναῦν: οδηγώ το πλοίο στο λιμάνι  

ἐξορμέω-ῶ: είμαι έξω απ' τον όρμο ή το λιμάνι  

ὀψία: το απόγευμα / περὶ δείλην ὀψίαν: αργά το απόγευμα  

ἀφοράω-ῶ: βλέπω πιο μακριά από όλους τους άλλους, έχω πλήρη θέα, κοιτάζω  
Να γίνει πλήρης συντακτική αναγνώριση του κειμένου
Ασκήσεις γραμματικής
1. ᾤχετο: να κλιθεί σε όλους τους χρόνους και τις εγκλίσεις στη μέση φωνή
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